


 

 

Diverse Käsesorten unserer Käserei | 
Schwarzbrotchip | hausgemachtes Apfel-
Zwiebel Chutney 

 

Formaggi misti del nostro caseificio | chip 
di pane nero | mostarda alla mela e cipolla  

 

Mixed cheese selection from our dairy co-
operative | black bread chip | home-made 
apple and onion chutney 

15,00 

                                                              

 

Frühlingsrollen | Kraut-Karotten | Salatbeet | Chilli Sauce      12,00 

 

Involtini | crauti-carote | salsa chilli 

 

Springrolls | cabbage-carrots | sweet chilli sauce  

 
 

 

Speck | Käse | Eingelegtes | Kren 

 

Speck  | formaggio | sottaceti | raffano 

 

Bacon | cheese | pickles 

16,00 

 
 

 

Kartoffelblattlan | Sauerkraut 

 

Sfoglia di patate | crauti cotti 

 

Fried potato leaves | cabbage 

13,00

 
 

 

Gemischter Salat | Käsewürfel             9,00 

 

Insalata mista | cubetti di formaggio 

 

Mixed salad | cheese cubes 

 

 

 
KALTE VORSPEISEN  

ANTIPASTI 

COLD STARTERS



 
 
 
 
 

Knödeltris | Lauchcreme | Butter | 
Toblacher Reibkäse 

 

Tris di canederli | crema di porro | burro 
formaggio grattugiato della nostra 
latteria 

 

Dumpling tris | leek | butter | grated 
cheese from our dairy co-operative 

15,00 

 
 

 

Hausgemachte Tagliatelle | 
Wildragout 

 

Tagliatelle fatte in casa | ragú di 
selvaggina 

 

Home-made tagliatelle | game stew 

16,50 

 
 

 

Hausgemachte Pustertaler Schlutzkrapfen mit Topfen-
Spinat-Füllung | braune Butter | Parmesan  

 

Mezzelune pusteresi fatti in casa, ripieni di ricotta e 
spinaci | burro | grana  

 

Homemade ravioli | ricotta and spinach | brown butter | 
parmesan cheese 

15,50 

 
 

 

Gnocchi mit Brennesselpesto | 
Ziegenfrischkäse 

 

Gnocchi di patate con pesto alle ortice | 
formaggio fresco di capra 

 

Potato gnocchi with nettle pesto | goat 
cheese 

15,50 

WARME VORSPEISEN  

PRIMI PIATTI 

HOT STARTERS 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Brennesselcremesuppe | Kartoffelgrissino 

 

Crema d`ortica | grissino di patate 

 

Nettle soup | potato grissino 

9,80 

 
 

 

Karotten-Apfel-Ingwer-Suppe | Garnelen  

 

Crema di carote-mele e zenzero | gamberi 

 

Carrot-apple-ginger soup | shrimps 

10,00 

 
 

 

Speckknödelsuppe | Juliennegemüse 

 

Canederli di speck in brodo | verdure julienne 

 

Speck-dumpling-soup | julienne vegetables 

 

10,00 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SUPPEN  

ZUPPE  

SOUPS 



 
 
 
 

Hühnerbrust in Rucola-Bauchspeck-Mantel | 
Kräutersauce | Röstkartoffel | Fenchel-Basilikum-
Gemüse 

 

Petto di pollo in mantello di rucola-pancetta | salsa 

alle erbe | patate arrostite | finocchio-basilico 

 

Chicken breast in rocket-bacon-coat | potatoes | fennel-
basil-vegetables | herbs sauce 

20,50 

 
 

 

Rindergulasch | Eierspätzle | Zucchini 

 

Gulasch di manzo | spätzle all´uovo | zucchine 

 

Beef goulash | egg spätzle | courgette 

22,00 

 
 

 

Gemüse-Gröstl | panierter Toblacher Stangenkäse | 
geröstete Sonnenblumenkerne 

 

Rosticciata di verdure | formaggio di dobbiaco 
impanato | semi di girasole tostati 

 

Roasted vegetables | fried Dobbiaco cheese | roasted 
sunflower seeds 

19,00 

 
 

 

Goldbrassenfilet | Kartoffelrösti | Marktgemüse 

 

Filetto d´orata | rösti di patate | verdura cotta 

 

Sea bass fillet | potatoe rösti | cooked vegetables 

21,00 

 

 

 

 
HAUPTSPEISEN 

SECONDI PIATTI 

MAIN COURSE 



 
 
 
 
 
 

 

Lauwarmes Schokotörtchen | Himbeere | Honig-Amarant 
Halbgefrohrenes 

 

Tortino al cioccolato | lampone | semifreddo al miele e 
amaranto 

 

Chocolate tart | raspberry | honey-amarant semi frozen 

8,50 

 
 

 

Hausgemachtes Buttermilcheis | Erdbeeren | Schoko- 

Crumble 

 

Gelato fatto in casa al latticello | fragole | crumble al 
cioccolato 

 

Home-made buttermilk ice cream | strawberry | 
chocolate crumble 

7,50 

 
 

 

Strudel und Kuchen 5,50-7,00 
 
Strudel e torte 
 
Strudel and cakes 

 

 

Vanilleeis | Waldfrüchte oder Himbeeren | 
Sahne  

 

Gelato alla vaniglia | frutti di bosco o lamponi 
| panna 

 

Vanilla ice cream | wildberries or raspberry | 
whipped cream 

8,00 

 
 

 

Eisschokolade | Eiscaffe 7,00 
 
 
 

NACHSPEISEN 

DOLCI 

DESSERTS 



Allergien/intolleranze/allerges 

 
Bei Allergien wenden Sie sich an unser Personal 

In caso di intolleranze chiede il nostro personale 

In case of allergies ask the stuff 

 

Tiefkühlprodukte/prodotti congelati/frozen 

products 

 
Es warden auch Tiefkühlprodukte verwendet 

In caso vengono usati anche prodotti congelati 

In case we use frozen products 

 

 

Herkunftskennzeichnung von Fleisch, Milchprodukten 

und Eiern  

Indicazione di provenienza di carne, latticini e uova 

Indication of provenance of meat, dairy products and 

eggs 
 

Wir versuchen stets, lokale Zutaten zu verwenden. Im Bedarfsfall werden Zutaten aus der EU und Nicht-

EU verwendet.  

Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati ingredienti provenienti 

dall'UE e da paesi extra UE. 

We always try to use local ingredients. If necessary, ingredients from the EU and non-EU are used 


